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KOKINETICS  s.r.o., Ke Gabrielce 788, 394 70 Kamenice nad Lipou   
 

Všeobecné nákupní podmínky 
 

1. Obecné – rozsah platnosti 
1.1 Tyto Všeobecné nákupní podmínky platí pro všechny dodávky a plnění (dále společně 
uváděné jen jako „dodávky“), které pro společnost KOKINETICS s.r.o. realizuje prodávající, 
zhotovitel nebo dodavatel/poskytovatel služeb (dále společně jen „dodavatel“). 
 

1.2 Naše nákupní podmínky platí výlučně; protichůdné nebo od našich nákupních podmínek se 
odchylující podmínky dodavatele neuznáváme, pokud s nimi výslovně nebudeme písemně 
souhlasit. Naše nákupní podmínky platí i v případě, že bez výhrad přijmeme dodávku od 
dodavatele, jehož podmínky jsou či mohou být v rozporu s našimi nákupními podmínkami, nebo 
se od nich odchylují.  

 
1.3 Naše nákupní podmínky platí ve svém aktuálním platném znění jako rámcové ujednání 
rovněž pro všechny budoucí smlouvy o koupi a dodávkách movitých věcí u stejných dodavatelů, 
aniž by na ně bylo nutné v jednotlivých případech znovu odkazovat. 

 
1.4 V jednotlivých případech uzavíraná, individuální ujednání s dodavateli (včetně vedlejších 
ujednání, doplnění a změn) mají v každém případě přednost před těmito nákupními podmínkami. 
Pro obsah takových ujednání je rozhodující písemná smlouva nebo naše písemné potvrzení. 
 
1.5 Právně relevantní prohlášení a oznámení, která nám je dodavatel povinen po uzavření 
smlouvy předkládat (např. stanovení lhůt, stanoviska, vysvětlení k odstoupení), musí být 
předkládána v písemné formě.  
 
1.6 Společnost KOKINETICS s.r.o. posuzuje zakázky (jak pro nový obchod, tak pro probíhající 
série) mimo jiné podle spotřeby energie a energetické účinnosti. Tato ekologická kritéria platí pro 
zakázky týkající se poskytování energetických služeb, produktů, zařízení a vybavení. 

 
1.7 Tyto Všeobecné nákupní podmínky mohou být ze strany společnosti KOKINETICS kdykoli 
jednostranně změněny. Změny budou oznámeny dodavateli. Pokud dodavatel nebude souhlasit se 
změnami, je oprávněn ukončit smluvní vztah písemnou výpovědí s jednoměsíční výpovědní dobou. 
Změněné (upravené) Všeobecné nákupní podmínky se použijí pro dodávky, které budou učiněny 
poté, co změny nabudou účinnosti. 
 
 
2. Nabídka, dokumenty nabídky, uzavření smlouvy 
2.1 Předkládání nabídek a vyhotovení předběžných cenových kalkulací je pro nás zdarma. Pokud 
jde o návštěvy, zpracování, plánování a další předběžná plnění v souvislosti s předloženými 
nabídkami, nepřebíráme žádné náklady a nehradíme žádné odměny, nebude-li to v jednotlivých 
případech zvlášť sjednáno písemně. 
 

2.2 Objednávky, jejich změny nebo dodatky a rovněž další ujednání při uzavírání smlouvy jsou 
závazná, jsou-li vyjádřeny nebo potvrzeny písemně. Jako písemná forma platí rovněž fax, datový 
přenos nebo různé způsoby textových prohlášení učiněných elektronickou cestou. 

 
2.3 Objednávka vznikne naší písemnou objednávkou a jejím přijetím dodavatelem. Jestliže 
dodavatel objednávku nepotvrdí do pěti pracovních dnů, jsme oprávněni k jejímu stornování. 
 

2.4 K ilustracím, výkresům, výpočtům a dalším podkladům, které byly svěřeny dodavateli, si 
vyhrazujeme naše vlastnické právo; totéž platí rovněž pro naše autorská práva, pokud se na tyto 
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podklady autorské právo vztahuje. Bez našeho výslovného písemného souhlasu nesmí být 
zpřístupněny třetím stranám a musí zůstat utajeny. Jsou k použití výlučně pro realizaci našich 
objednávek a po ukončení smluvního vztahu nám musí být vráceny bez vyzvání. Zadržovací právo 
k těmto podkladům je vyloučeno. Vůči třetím subjektům navíc platí ustanovení bodu 11.1 těchto 
nákupních podmínek. 
 

 

3. Platební podmínky, vystavení faktur 
3.1 Cena uvedená v objednávce je závazná. Všechny ceny jsou uváděny v eurech. Nebude-li 
sjednáno písemně jinak, ceny zahrnují dodávku DAP podle Incoterms ® 2010, a to včetně obalů 
(balení). Obalový materiál od nás dodavatel na požádání odveze. Nebude-li v jednotlivých 
případech sjednáno jinak, zahrnuje cena také všechna plnění a vedlejší plnění dodavatele (např. 
montáž, vestavbu) a rovněž všechny vedlejší náklady (např. náklady na dopravu včetně 
případného pojištění dopravy a pojištění odpovědnosti). 
 

3.2 Nebude-li sjednáno jinak, bude platba provedena do 14 dnů s 2% skontem, nebo do 60 dnů 
netto od dodávky a obdržení řádné ověřitelné faktury. 

 
3.3 Budeme-li ve výjimečných případech přebírat dílčí dodávky, lhůta splatnosti nezačne běžet 
před uskutečněním celé dodávky. 

 
3.4 Na všech fakturách dodavatele musí být vždy uvedena data objednávek, čísla materiálu, 
objednatel, naše nákladové středisko a osoba nesoucí náklady. 
 
3.5 Práva k započítání a zadržení nám náleží v zákonem stanoveném rozsahu. Platby prováděné 
z naší strany nejsou uznáním bezvadného stavu dodávky nebo plnění. Zejména jsme také 
oprávněni k zadržení splatných plateb, budeme-li mít vůči dodavateli pohledávky z neúplných 
nebo vadných dodávek. 

 
3.6 Dodavatel je oprávněn uplatnit své zadržovací právo či právo k započtení pouze vůči 
pravomocně přiznaným, nesporným, či po právu uplatněným protinárokům.  

 
 

4. Postoupení, výhrada vlastnictví 
4.1 Dodavatel není oprávněn postupovat své pohledávky z tohoto smluvního vztahu třetím 
subjektům. To neplatí, jedná-li se o peněžní pohledávky. Je-li dodavatel schopen dodávat 
objednané zboží pouze s výhradou vlastnického práva, uděluje se mu souhlas k postoupení 
pohledávek. 
 

4.2 Dodavatel je povinen dodávat zboží bez právních vad a zatížení (např. spoluvlastnických 
práv, zástavních práv), není-li v předchozí písemné dohodě dohodnuto jinak. Jestliže ovšem dojde 
k tomu, že u nás subdodavatelé uplatní svá vlastnická práva, spoluvlastnická práva nebo zástavní 
práva, nebo nechají provést exekuční opatření, nese dodavatel odpovědnost za všechny tím 
způsobené škody. 

 
 

5. Lhůty, termíny 
5.1 Termín dodání uvedený v objednávce je závazný. Pro dodržení je rozhodný doručení 
bezvadné dodávky na v objednávce uvedenou dodací adresu, nebo úspěšně provedené převzetí, 
pokud tak bylo sjednáno, nebo to předpokládá zákon. 
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5.2 Nebude-li dodavatel schopen lhůty nebo termíny dodržet, musí nás o tom neprodleně 
písemně informovat, přičemž uvede i příčinu prodlení a předpokládanou dobu trvání. Naše 
zákonné nároky a práva v případě prodlení a rovněž odpovědnost dodavatele za dodržování 
sjednaného termínu dodání, tím zůstávají nedotčeny. 

 
5.3 Předčasné dodávky a plnění vyžadují náš souhlas. Provede-li je dodavatel bez našeho 
souhlasu, jsme oprávněni odmítnout převzetí, nebo dodavateli naúčtovat nám vzniklé náklady na 
uskladnění. 
 
5.4 V případě zpoždění dodávky nám přísluší zákonné nároky. Ustanovení bodu 5.5 zůstávají 
nedotčena. 
 
5.5 Překročí-li dodavatel termín dodání, je povinen zaplatit smluvní pokutu. Ta činí 0,3 % za 
každý den prodlení, celkem ovšem maximálně 5 % celkové odměny bez DPH. Tuto smluvní 
pokutu jsme oprávněni uplatňovat až do okamžiku konečné platby, a to i v případě, že si toto právo 
výslovně nevyhradíme při převzetí pozdě dodaného zboží. Smluvní pokuta se započte vůči 
škodám vzniklým v souvislosti se zpožděnou dodávkou. Pokud výše škody přesáhne výši smluvní 
pokuty uhrazené dodavatelem, je dodavatel povinen vedle úhrady smluvní pokuty rovněž 
k náhradě škody, a to ve výši přesahující smluvní pokutu. Tímto ujednáním o smluvní pokutě a 
ani jejím uplatňováním nejsou dotčeny naše zákonné nároky z prodlení. 

 
 

6. Odpovědnost za riziko, odesílání, balení 
6.1 Odeslání probíhá bez nákladů za dopravu a vedlejších nákladů na riziko dodavatele dle DAP 
v souladu s ICC Incoterms ® 2010 zdarma na místo určení, které je určeno v objednávce. 
Nebude-li místo určení specifikováno a nebude-li sjednáno jinak, musí být dodávka realizována 
na adresu našeho sídla. Je-li odběr založen zákonnou povinností nebo sjednán, nese dodavatel 
riziko ztráty či poškození až do odběru. 
 

6.2 Při přepravě zásilky musí být přísně dodrženy přepravní pokyny uvedené v objednávce a 
s uvedením našich objednacích údajů na dodacích dokumentech. Vícenáklady kvůli nedodržení 
přepravních pokynů nese dodavatel. Bude-li z důvodu dodržení termínu nutno zrychlené 
přepravy, nese dodavatel i tyto náklady. 

 
6.3 Na druhu a rozsahu balení se s námi musí dodavatel domluvit. Bez ohledu na to musí obaly 
odpovídat zákonným požadavkům. Kromě toho musí být vhodné pro bezpečnou dopravu na 
dodací adresu uvedenou v objednávce a pro obvyklé uskladnění. Na naší žádost je dodavatel 
povinen na své náklady odebrat zpět obalový materiál, pokud je k tomu ze zákona povinen. 

 
6.4 K dodávce je dodavatel povinen přiložit dodací list, ve kterém bude uvedeno datum (vystavení 
a odeslání), obsah dodávky (čísla zboží a počet) a rovněž naše identifikace objednávky (datum a 
číslo). Bude-li dodací list chybět, nebo bude neúplný, neneseme odpovědnost za jakékoliv 
zpoždění zpracování a plateb. 

 
6.5 Bude-li naše nepřijetí či nepředání způsobeno zásahem vyšší moci, stávkou nebo jinými 
příčinami mimo naši kontrolu, jsme oprávněni po dodavateli celou dodávku nebo její část 
požadovat v přiměřeném pozdějším termínu, aniž by dodavatel byl oprávněn vůči nám vznášet 
jakékoliv nároky. Dojde-li ovšem k prodloužení dodacího termínu o více než šest měsíců, jsou obě 
smluvní strany oprávněny od smlouvy odstoupit. Ani v tomto případě nejsou smluvní strany 
oprávněny po sobě požadovat jakékoliv nároky. 

 
6.6 Smlouva tvořící základ smluvního vztahu může být kteroukoliv smluvní stranou vypovězena 
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ze závažných důvodů – bez dodržení výpovědní lhůty. Závažným důvodem se rozumí situace, 
kdy jsou dány skutečnosti, na jejichž základě již nelze s přihlédnutím ke všem okolnostem 
v jednotlivých případech a po zvážení zájmů smluvních stran požadovat po vypovídající straně 
pokračování ve smlouvě. 

 

 

7. Šetření vad, Odpovědnost za vady, záruka za jakost 
7.1 Dodavatel je povinen provádět obvyklou kontrolu kvality výroby a výchozí kontrolu zboží. 
Bude-li s ním uzavřena smlouva o zajišťování kvality, je dodavatel povinen jí dodržovat. 
 
7.2 Zákonná ustanovení vztahující se na povinnost kontroly zboží a na oznamování vad platí 
s následující výhradou: Při převzetí zboží není KOKINETICS povinna provést kontrolu zboží. 
Naše právo reklamovat později zjištěné vady tím zůstávají nedotčeny. Za jakýchkoli okolností 
bude naše reklamace (reklamace vad) považována za včasnou a řádně uplatněnou, bude-li 
učiněna do 10 pracovních dnů od zjištění vady. 

 
7.3 Dodavatel ručí za bezvadné dodávky a plnění. Ty musí vykazovat zejména sjednanou jakost, 
odpovídat určenému použití, aktuálnímu stavu vědy a techniky a pracovně-zdravotnickým 
bezpečnostním předpisům úřadů a odborných sdružení a musí být v souladu s aktuálními předpisy 
na ochranu životního prostředí. 

 

7.4 Zákonná práva z vadného plnění nám přísluší v neomezeném rozsahu; bez ohledu na to 
jsme oprávněni od dodavatele podle vlastního uvážení požadovat buď odstranění vad, nebo 
náhradní dodávku. V takovém případě se dodavatel zavazuje, že vynaloží veškeré úsilí vadu 
odstranit, nebo provést náhradní dodávku. Právo na náhradu škody, zejména způsobené 
neplněním, zůstává výslovně nedotčeno. 

 

7.5 S doručením naší písemné reklamace se pozastavuje běh záruční doby. Při náhradní 
dodávce či odstranění vady začíná běžet záruční doba pro vyměněné nebo opravené díly znovu 
(od počátku). To neplatí v případě, pokud dodavatel k takovému opatření nebyl dle sjednaných 
podmínek povinen, ale odstranil vady či učinil náhradní dodávku pouze z dobré vůle nebo 
podobných důvodů. 
 

7.6 V naléhavých případech, kdy by hrozily neúměrně vysoké škody, jsme oprávněni a na 
náklady a riziko dodavatele vady odstranit sami, nebo tím pověřit třetí stranu. O takových 
opatřeních dodavatele neprodleně informujeme. Bez ohledu na to povinnost dodavatele 
k odstranění vad v takových případech trvá dál. 

 

7.7 Promlčecí lhůta k uplatnění práva z vad činí 36 měsíců a počítá se od přechodu nebezpečí 
škody na věci, nebude-li smluvně či ze zákona stanovena delší lhůta. Promlčecí lhůty pro jiné 
nároky tím zůstávají nedotčeny. 

 
7.8 Dodavatel poskytuje záruku za jakost zboží v délce 36 měsíců. 

 
 

8. Mimosmluvní odpovědnost za výrobky 
8.1 Ponese-li dodavatel odpovědnost za škody na výrobku, zbaví nás na první požádání 
odpovědnosti vůči nárokům na náhradu škody třetích stran, neboť příčina náleží do jeho oblasti 
kontroly a organizace a on sám je navenek odpovědný. 
 

8.2 V rámci své odpovědnosti za škodu ve smyslu bodu 8.1 je dodavatel rovněž povinen uhradit 
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případné náklady, které vznikly na základě námi nebo našimi zákazníky prováděnými svolávací 
opatření, nebo v souvislosti s nimi. O obsahu a rozsahu prováděných svolávacích opatřeních 
dodavatele informujeme – jakmile to bude možné a praktické – a poskytneme mu příležitost, aby 
zaujal stanovisko. Ostatní zákonné nároky zůstávají nedotčeny. 

 

8.3 Dodavatel se zavazuje, že uzavře pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou výrobkem 
s přiměřenou částkou krytí, a to paušálně pro újmu na zdraví a na životě / věcnou škodu. Další 
nároky na náhradu škody tím zůstávají nedotčeny. Dodavatel nám na požádání kdykoliv zašle 
kopii pojistné smlouvy, nebo na naše zvláštní přání potvrzení o pojištění. 

 

 

9. Práva duševního vlastnictví 

9.1 Dodavatel se zavazuje zajistit, aby v souvislosti s jeho dodávkami nebyla porušována žádná 
práva třetích subjektů. 
 
9.2 Vznese-li proti nám třetí strana takový nárok, je dodavatel povinen nás na první požádání 
těchto nároků zbavit; to neplatí v případech, kdy dodavatel nenese za porušení třetích subjektů 
odpovědnost. V případě zbavení odpovědnosti nejsme oprávněni uzavírat se třetími subjekty – 
bez souhlasu dodavatele – jakékoliv dohody, zejména dohody o narovnání. 

 
9.3 Povinnost dodavatele ke zbavení odpovědnosti se vztahuje na všechny výdaje, které nám 
nutně vzniknou na základě nároku třetích stran, nebo v souvislosti s ním. 
 

 

10. Výhrada vlastnického práva, dodávky 
10.1 Nástroje, zařízení a vzory, které dáváme dodavateli k dispozici, nebo které jsou vyrobeny 
pro účel smlouvy a jsou nám dodavatelem účtovány zvlášť, zůstanou v našem vlastnictví, nebo 
do našeho vlastnictví přejdou. Dodavatel je označí jako naše vlastnictví, bude o ně řádně pečovat, 
pojistí je proti jakýmkoliv škodám a bude je používat pouze pro účel smlouvy. Dodavatel je povinen 
nám tyto předměty na požádání v pořádku vrátit; dodavatel k nim nedisponuje žádným 
zadržovacím právem. 

 

10.2 Budou-li námi dodané díly neoddělitelně smíchány s jinými, nám nenáležejícími předměty, 
vzniká nám spoluvlastnické právo k nové věci v poměru hodnoty našich dodaných dílů (kupní cena 
plus DPH) k ostatním smíchaným nám nenáležejícími předmětům, k okamžiku smíchání. Bude-li 
smíchání provedeno tak, že bude předmět dodavatele považován za věc hlavní, převede na nás 
dodavatel podílové spoluvlastnictví a zaručí pro nás výlučné vlastnictví, nebo spoluvlastnictví. 

 
10.3 Jestliže zboží dodané dodavatelem smísíme, zpracujeme, spojíme, nebo z nich jinak 
vytvoříme novou věc, nestane se dodavatel v případě, že jím dodané zboží dodal s výhradou 
vlastnického práva, vlastníkem ani spoluvlastníkem nové věci. 

 
10.4 Pokud hodnota našich zajišťovacích práv dle tohoto bodu 10 překročí hodnotu kupních cen 
veškerého našeho dosud nezaplaceného zboží s vyhrazeným vlastnickým právem o více než 
10 %, jsme povinni na žádost dodavatele uvolnit zajišťovací práva podle našeho výběru. 
 
 
11. Mlčenlivost, reklama 
11.1 Dodavatel je povinen striktně udržovat v důvěrnosti všechna naše obchodní a podniková 
tajemství. Dodavatel je rovněž povinen striktně udržovat v tajnosti všechny jemu předané – bez 
ohledu na to, zda ve fázi objednávky, nebo realizace smluv – obrázky, výkresy, výpočty a rovněž 
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další podklady a informace. Smí je předat třetímu subjektu pouze s naším výslovným předchozím 
písemným souhlasem a musí je nám bez vyžádání neprodleně vrátit, jakmile je již nebude 
potřebovat pro realizaci vzájemných smluv. Povinnost k zachování důvěrnosti platí i po skončení 
obchodního vztahu s dodavatelem. Zaniká pouze tehdy, když a pokud se údaje obsažené 
v podkladech a informacích nebo podklady stanou veřejně známými. 
 

11.2 Dodavatel je povinen nakládat se záležitostmi týkajícími se uzavřené smlouvy a se všemi 
obchodními a technickými záležitostmi souvisejícími s její realizací jako s obchodním nebo 
podnikovým tajemstvím. Dodavatel je rovněž povinen zachovávat mlčení o obchodním vztahu 
s námi. Výjimky vyžadují náš předchozí písemný souhlas. 

 
11.3 Dodavatel i my jsme oprávněni evidovat a uchovávat údaje druhé strany plynoucí ze 
smluvního vztahu, přičemž musí být dodržovány aktuální platné předpisy o ochraně údajů. 
 

11.4 Dodavatel není bez našeho předchozího písemného souhlasu oprávněn nechávat za sebe 
plnit své smluvní povinnosti třetí strany (např. subdodavatelem). V případě připuštění plnění 
smluvních povinností dodavatele třetí stranou je dodavatel povinen třetí stranu písemně zavázat 
k zachování mlčenlivosti podle bodu 11; na požádání nám dodavatel předloží kopii závazku 
k zachování mlčenlivosti. 

 
 

12. Náhradní díly 
12.1 Nebude-li sjednáno jinak, je dodavatel povinen poskytovat náhradní díly k nám dodávaným 
výrobkům po dobu 15 let po dodání a dodávat nám je za konkurenční ceny. 
 
12.2 Bude-li dodavatel zamýšlet zastavit výrobu náhradních dílů pro nám dodávané výrobky, 
neprodleně nás o rozhodnutí o zastavení písemně informuje. Toto rozhodnutí musí – bez ohledu 
na bod 12.1 – být učiněno minimálně 6 měsíců před zastavením výroby. 

 
13. Místo plnění, soudní příslušnost, rozhodné právo 
13.1 Místem plnění pro všechny smluvní závazky je místo dodání uvedené v naší objednávce. 
 

13.2 Výlučně příslušným soudem pro všechny spory vyplývající ze smluvního vztahu je soud 
příslušný dle našeho sídla. Dodavatele můžeme zažalovat podle našeho uvážení také u soudu 
dle místa plnění, nebo v místě jeho sídla u věcně a místně příslušného soudu. 

 

13.3 Platí právo České republiky. Použití Úmluvy OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží 
ze dne 11. 4. 1980 (předpisy OSN o koupi zboží) je vyloučeno. 
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